
U-19 EUROPEAN WOMEN'S 
CHAMPIONSHIP-2011

ЧЕМПИОНАТ ЕВРОПЫ-2011
среди девушек до 19 лет

2-Й КВАЛИФИКАЦИОННЫЙ РАУНД

31 марта - 5 апреля. Группа 2. Россия. Сочи

2nd QUALIFYING ROUND

31 Marth - 5 April. Group 2. Russia. Sochi





Кодекс чести  
российского  
футбола 

Russian Football  
Code of Honour 

«Я научился понимать и ценить игру,  
на каком бы уровне она ни проводилась, –  
прежде всего по духу честной борьбы  
и спортивного благородства».

А.П. СТАРОСТИН

“I learned to understand and value the game, 
whatever level it is played on,  
first of all, for the spirit of fair play  
and sport dignity“.

A. STAROSTIN

Игрок, Тренер, Работник команды;
Судья, Инспектор, Агент;
Фанат, Болельщик, Любитель футбола;
Губернатор, Собственник, Президент клуба;
Президент РФС,  
Член Исполкома РФС и Член РФС;
Лиги и Ассоциации;
Руководитель СМИ и Журналист:

  1. Понимает значение футбола как развивающей, со-
вершенствующей человеческую личность спортив-
ной игры;

  2. Знает и принимает законы и правила Честной Игры;
  3. Осознает ответственность перед страной, горо-

дом, командой, семьей за свой труд, уровень само-
отдачи, преданность самой красивой и умной игре;

  4. Уважает соперника, побеждает благородно, тер-
пит поражение достойно;

  5. Чтит традиции своей страны, изучает культуру свое-
го народа, соблюдает законы гостеприимства в от-
ношении к сопернику, представителю иной культу-
ры и страны, болельщику из другого города;

  6. Любит свою семью, город, команду, помнит перво-
го наставника, учителя, школу;

  7. Соблюдает традиционные российские законы общ-
ности: взаимовыручка, поддержка, сострадание, 
чистота помыслов и поступков;

  8. Знает и уважает историю российского футбола, 
участвует в благотворительных акциях, уделяет вни-
мание ветеранам футбола;

  9. Отвергает всякое проявление грубости, хамства, 
словесного хулиганства на футбольном поле и за 
его пределами, строго следит за соблюдением 
норм речи;

10. Сотрудничает со СМИ, проявляет чувство такта и 
уважения к труду журналиста;

11. Презирает и отрицает бесчестные способы состя-
заний: договорные матчи, подкуп судей, примене-
ние методов устрашения к судье и сопернику, ис-
пользование запрещенных препаратов;

12. В матчах сборной России демонстрирует высо-
кий дух, патриотизм, полную отдачу; достойно 
несет звание гражданина великой страны и ве-
рит в победы.

Player, Coach, Team Official;
Referee, Referee-Observer, Agent;
Fan, Supporter, Football Admirer;
Governor, Property Owner, Club President;
FUR President,  
FUR ExeCo Member and FUR Member; 
Member of League and Association;
Media Director and Journalist:

  1. Understands the meaning of football as developing 
and improving personality sport game;

  2. Knows and accepts laws and rules of Fair-Play;
  3. Is aware of his responsibility before his country, city, 

team, family for his work, level of his commitment and 
devotion to the most beautiful and intelligent game;

  4. Respects his opponent, wins with honour, loses with 
dignity;

  5. Respects traditions of his country, study culture of 
his nation, keeps up hospitality laws towards his 
opponent, representative of other culture and country, 
supporter from other city;

  6. Cares for his family, city, team, remembers his first 
preceptor, teacher, school;

  7. Respects traditional Russian solidarity laws: mutual 
supportiveness, upholding, compassion, purity of mind 
and actions;

  8. Knows and respects history of the Russian football, 
takes part in charity events, pays attention to football 
veterans;

  9. Renounces any manifestations of rudeness, low 
conduct, verbal disruptive behavior in and out of 
the football pitch, strictly observes norms of literary 
language;

10. Co-operates with media, shows tact and respect 
towards work of journalist;

11. Despises and rejects dishonest ways of competition: 
fixed matches, bribing of the referees, intimidation 
towards referees and opponents, usage of prohibited 
substances;

12. At the matches of the National Team of Russia shows 
high spirit, love of the country, full dedication; bears 
the citizenship of the great country with dignity and 
believes in victories.
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Чемпионат Европы среди девушек до 19 лет

РАСПИСАНИЕ МАТЧЕЙ
ГРУППА 2. Сочи (Россия)

Дата Время Стадион Участники Судья
31.03 12.00 «Спутник-спорт» Россия – Финляндия Карина Витулано (Италия)
31.03 16.00 «Спутник-спорт» Бельгия – Сербия Мораг Пайри (Шотландия)
02.04 12.00 «Спутник-спорт» Россия – Сербия Рона Дали (Ирландия)
02.04 16.00 «Спутник-спорт» Финляндия – Бельгия Мораг Пайри (Шотландия)
05.04 16.00 «Источник» Бельгия – Россия Карина Витулано (Италия)
05.04 16.00 «Спутник-спорт» Сербия – Финляндия Рона Дали (Ирландия)

ЧЕМПИОНАТ ЕВРОПЫ-2011 
СРЕДИ ДЕВУШЕК (U-19)

2-й квалификационный раунд

31 марта – 5 апреля

Группа 1 (Дания)
Франция, Голландия, Дания, Литва

Группа 2 (Россия)
Россия, Бельгия, Финляндия, Сербия

Группа 3 (Уэльс)
Германия, Исландия, Уэльс, Турция

Группа 4 (Хорватия)
Англия, Норвегия, Хорватия, Португалия

Группа 5 (Украина)
Швейцария, Чехия, Швеция, Украина

Группа 6 (Австрия)
Австрия, Испания, Шотландия, Польша

ЧЕМПИОНЫ ЕВРОПЫ СРЕДИ 
ДЕВУШЕК (U-18)

Год	 Страна
1998	 Дания
1999	 Швеция
2000	 Германия
2001	 Германия

ЧЕМПИОНЫ ЕВРОПЫ СРЕДИ 
ДЕВУШЕК (U-19)

2002	 Германия
2003	 Франция
2004	 Испания
2005	 Россия
2006	 Германия
2007	 Германия
2008	 Италия
2009	 Англия
2010	 Франция

ЗА ПУТЕВКИ В ИТАЛИЮ
В 1-м квалификационном раунде чемпио-

ната Европы-2011  команды были разбиты на 
11 групп. В следующий круг вышли сборные, за-
нявшие первое-второе места, а также лучшая из 
тех, кто финишировал третьим.

Во 2-м квалификационном раунде к ним до-
бавилась сборная Германии, имеющая наи-
высший рейтинг. Участники разбиты на 6 групп. 
В финальную стадию выходят их победители и 

лучшая команда среди тех, кто финишировал 
вторым (будут учитываться только матчи со сбор-
ными, занявшими первое и третье места).

Таким образом, борьбу за медали поведут 
семь команд, прошедших через отбор, и сбор-
ная Италии на правах хозяйки турнира. Игры 
финальной части пройдут с 30 мая по 11 июня 
2011 года.
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U-19 Women's European Championship

SCHEDULE OF THE GAMES
Group 2. Sochi (Russia)

Date Time Stadium Participants Referee
31.03 12:00 «Sputnik-Sport» Russia – Finland Karina Vitulano (Italy)
31.03 16:00 «Sputnik-Sport» Belgium – Serbia Morag Payri (Scotland)
02.04 12:00 «Sputnik-Sport» Russia – Serbia Rona Dali (Ireland)
02.04 16:00 «Sputnik-Sport» Finland – Belgium Morag Payri (Scotland)
05.04 16:00 «Istochnick» Belgium – Russia Karina Vitulano (Italy)
05.04 16:00 «Sputnik-Sport» Serbia – Finland Rona Dali (Ireland)

UEFA WOMEN`S EUROPEAN 
CHAMPIONSHIP-2011 U-19

The Second Qualifying Round

31 March – 05 April

Group 1 (Denmark)
France, Netherlands, Denmark, Lithuania

Group 2 (Russia)
Russia, Belgium, Finland, Serbia

Group 3 (Wales)
Germany, Island, Wales, Turkey

Group 4 (Croatia)
England, Norway, Croatia, Portugal

Group 5 (Ukraine)
Switzerland, Czech Republic, Sweden, Ukraine

Group 6 (Austria)
Austria, Spain, Scotland, Poland

THE WINNERS OF WOMEN`S  
EUROPEAN CHAMPIONSHIP (U-18)

Year	 Country
1998	 Denmark
1999	 Sweden
2000	 Germany
2001	 Germany

THE WINNERS OF WOMEN`S  
EUROPEAN CHAMPIONSHIP (U-19)

2002	 Germany
2003	 France
2004	 Spain
2005	 Russia
2006	 Germany
2007	 Germany
2008	 Italy
2009	 England
2010	 France

FOR TRIPS TO ITALY
During the first Qualifying Round Europe 

Championship-2011 all the teams were divided 
in 11 groups. All the teams which won first-third 
places went to the next round as well as the best 
of those who took the third places.

At the Second Qualifying Round the team of 
Germany added to them. It has the highest rating.

All the participants divided in 6 groups. The 
winners of each group and the best team among 

the runners-up qualify for the Final Round (only 
matches with the national teams which took 
the first and the third places will be taken into 
consideration).

Thus competing for the medals will carried out 
by the seven qualified teams and the National 
team of Italy on the part of the host of the 
Championship. The games of the Final Round will 
be held from 30 May to 11 June 2011.
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Российский футбольный союз 
основан в 1912 году.
Член ФИФА: 1912-1917, 1946-1991, с 1992.
Член УЕФА: 1954-1991, с 1992.
Адрес: Россия, 115172, Москва, 
Народная улица, 7.
Web-адрес: www.rfs.ru
Президент: Сергей Фурсенко.

Чемпион Европы среди девушек (U-19): 2005.
Бронзовый призер чемпионата Европы среди 
девушек (U-19): 2004, 2006.

1-Й КВАЛИФИКАЦИОННЫЙ РАУНД
Группа 11. Хорватия. 11–16.09.2010.
1. Россия – 9 очков (Хорватия – 1:0, Ирландия – 
3:0, Кипр – 7:0). 
2. Хорватия – 6 очков (Ирландия – 1:0, Кипр – 
8:0). 
3. Ирландия – 3 очка (Кипр – 5:0). 
4. Кипр – 0 очков.

11 сентября. Россия – Хорватия. 1:0 (1:0). Гол: 
Чоловяга (32).
13 сентября. Кипр – Россия. 0:7 (0:4). 
Голы: Чоловяга (8, 32), Веселуха (16, 78), 
Колтакова (33), Корнейченко (74, 80).
16 сентября. Россия – Ирландия. 3:0 (1:0). 
Голы: Поздеева (4), Веселуха (70, 76).

The Football Union of Russia 
was founded in 1912.
FIFA member: 1912-1917, 1946-1991, since 1992.
UEFA member: 1954-1991, since 1992.
Adress: Russia, 115172 Moscow, 
Narodnaya str. 7
Web-adress: www.rfs.ru
President: Sergey Fursenko.

The Winner UEFA Women's European Champion-
ship (U-19): 2005
The Bronze Medalist UEFA European Women's 
Championship (U-19): 2004, 2006.

THE FIRST QUALIFYING ROUND
Group 11. Croatia. 11–16.09.2010
1. Russia – 9 points (Croatia – 1:0, Ireland – 3:0, 
Cyprus – 7:0). 
2. Croatia – 6 points (Ireland – 1:0, Cyprus – 8:0). 
3. Ireland – 3 points (Cyprus – 5:0). 
4. Cyprus – 0 points.

September 11. Russia – Croatia. 1:0 (1:0). Goal: 
Cholovyaga (32). 
September 13. Cyprus – Russia. 0:7 (0:4). Goals: 
Cholovyaga (8, 32), Veselukha (16, 78), Koltakova 
(33), Korneychenko (74, 80).
September 16. Russia – Ireland. 3:0 (1:0). Goals: 
Pozdeeva (4), Veselukha (70, 76).

РОССИЯ
RUSSIA

СОСТАВ КОМАНДЫ
Фамилия, имя Клуб Дата рождения
Вратари
НОСЕНКО Виктория «Кубаночка» (Краснодар) 04.10.1994
ШИРОКОВА Маргарита «Россиянка» (Московская область) 14.01.1992
Защитницы
АНАНЬЕВА Татьяна «Россиянка» (Московская область) 26.04.1992
МАКАРЕНКО Дарья «Иртыш» (Омск) 07.03.1992
МАМОНОВА Алена «Чертаново» (Москва) 18.01.1993
МАШКОВА Кристина «Россиянка» (Московская область) 30.06.1992
ОРЛОВА Валентина ЦСК ВВС (Самара) 19.04.1993
ПАСИШНЮК Наталья «Кубаночка» (Краснодар) 17.09.1993
Полузащитницы
БЕССОЛОВА Юлия «Чертаново» (Москва) 23.08.1992
ВЕСЕЛУХА Ксения «Кубаночка» (Краснодар) 26.01.1994
ВЛАСЕНКО Илона «Звезда-2005» (Пермь) 14.08.1993
КИСКОНЕН Марина «Чертаново» (Москва) 19.03.1994
КОЛТАКОВА Надежда «Россиянка» (Московская область) 04.06.1992
ПОЗДЕЕВА Анастасия ЦСК ВВС (Самара) 12.06.1993
ФРОЛОВА Ксения «ШВСМ-Измайлово» (Москва) 11.02.1992
Нападающие
КОБЕЛЕВА Снежана УПИ (Екатеринбург) 30.05.1993
КОРНЕЙЧЕНКО Юлия «Кубаночка» (Краснодар) 08.08.1992
ПАНТЮХИНА Екатерина «Звезда-2005» (Пермь) 09.04.1993
ПИСКУНОВА Эльмира «Чертаново» (Москва) 07.01.1995
ЧОЛОВЯГА Анна «Россиянка» (Московская область) 08.05.1992

The Football Union of Russia

Москва 
Moscow
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Визитная карточка   Country info

TEAM LIST
Surname, name Club Date of birth
Goalkeepers
NOSENKO Viktoriya «Kubanochka» (Krasnodar) 04.10.1994
SHIROKOVA Margarita «Rossiyanka» (Moscow region) 14.01.1992
Defenders
ANANYEVA Tatyana «Rossiyanka» (Moscow region) 26.04.1992
MAKARENKO Darya «Irtish» (Omsk) 07.03.1992
MAMONOVA Alena «Chertanovo» (Moscow) 18.01.1993
MASHKOVA Kristina «Rossiyanka» (Moscow region) 30.06.1992
ORLOVA Valentina CSK VVS (Samara) 19.04.1993
PASISHNYUK Natalya «Kubanochka» (Krasnodar) 17.09.1993
Midfielders
BESSOLOVA Yuliya «Chertanovo» (Moscow) 23.08.1992
VESELUKHA Kseniya «Kubanochka» (Krasnodar) 26.01.1994
VLASENKO Ilona «Zvezda-2005» (Perm) 14.08.1993
KISKONEN Marina «Chertanovo» (Moscow) 19.03.1994
KOLTAKOVA Nadezhda «Rossiyanka» (Moscow region) 04.06.1992
POZDEEVA Anastasiya CSK VVS (Samara) 12.06.1993
FROLOVA Kseniya «SHVSM-Izmaylovo» (Moscow) 11.02.1992
Forwards
KOBELEVA Snezhana UPI (Ekaterinburg) 30.05.1993
KORNEYCHENKO Yuliya «Kubanochka» (Krasnodar) 08.08.1992
PANTYUKHINA Ekaterina «Zvezda-2005» (Perm) 09.04.1993
PISKUNOVA Elmira «Chertanovo» (Moscow) 07.01.1995
CHOLOVYAGA Anna «Rossiyanka» (Moscow region) 08.05.1992

Head  
coach:
Alexander  
SHAGOV.
Born 
in 1962, July 10 
in Moscow.

Старший 
тренер:
Александр 
ШАГОВ.
Родился
10 июля 1962 
года в Москве.

км2  

17 075 400

   
142 000 000 
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Королевская бельгийская футбольная ассоциация 
основана в 1895 году.
Член ФИФА: с 1904 года.
Член УЕФА: с 1954 года.
Адрес: 145 Avenue Houba de Strooper B-1020 
Bruxelles.
Web-адрес: www.footbell.com
Президент: Франсуа де Керсмакер.

Наивысшее достижение в чемпионатах Европы 
среди девушек (U-19) – выход в финальную 
часть (2006).

1-Й КВАЛИФИКАЦИОННЫЙ РАУНД
Группа 2. Литва. 11–15.09.2010.
1. Бельгия – 6 очков (Литва – 4:0, Эстония – 6:0). 
2. Литва – 3 очка (Эстония – 1:0). 
3. Эстония – 0 очков.

11 сентября. 
Бельгия – Литва. 4:0 (1:0). Голы: Вулларт (32, 77), 
Корин (55), Оверстейнс (62).

15 сентября. 
Эстония – Бельгия. 0:6 (0:5). Голы: Вулларт (12), 
Корин (18, 32), Шарли (41, 47), Реннер (45+2).

The Royal Belgian Football Association 
was founded in 1895.
FIFA member: since 1904.
UEFA member: since 1954.
Adress: 145 Avenue Houba de Strooper B-1020 
Bruxelles.
Web-adress: www.footbell.com
President: Francois de Keersmaecker.

The highest achievement in UEFA European 
Women`s Championship (U-19) – qualifying for 
the Final Round (2006).

THE FIRST QUALIFYING ROUND
Group 2. Lithuania. 11–15.09.2010
1.Belgium – 6 points (Lithuania – 4:0, Estonia – 6:0).
2.Lithuania – 3 points (Estonia – 1:0).
3.Estonia – 0 points.

September 11
Belgium – Lithuania. 4:0 (1:0). Goals: Vual-
laert  (32, 77), Korin (55), Overstains (62).

September 15
Estonia – Belgium. 0:6 (0:5). Goals: Vullaert (12), 
Korin (18, 32), Sharli (41, 47), Renner (45+2).

БЕЛЬГИЯ
BELGIUM

СОСТАВ КОМАНДЫ
Фамилия, имя Клуб Дата рождения
Вратари
Д`ОЗЕЛЬЕ Кирина «Андерлехт» (Брюссель) 15.05.1993
ЛАНГЕРАРТ Анке «Синааи Герлз» (Синт-Никла) 05.01.1993
Защитницы
ВАН КЕРКХОВЕН Элла «Уд-Эверли Лёвен» (Лёвен) 20.11.1993
ВЕРБИСТ Кимберли «Лирс» (Лирс) 20.07.1993
ДАНИЭЛЬС Яна «Уд-Эверли Лёвен» (Лёвен) 08.05.1992
НИНКЛОС Стефани «Дамес Зюлте-Варегем» (Варегем) 05.02.1993
НЮЙТЕН Жольен «Брюгге Дамес» (Брюгге) 03.08.1992
СХРЕЙВЕРС Тине «Стандард Фемина де Льеж» (Льеж) 11.03.1993
Полузащитницы
ВАНХАВЕРМАТ Жюстин «Синааи Герлз» (Синт-Никла) 29.04.1992
ВИНДЕВОГЕЛ Нина «Брюгге Дамес» (Брюгге) 16.04.1992
ВУЛЛАРТ Теса «Дамес Зюлте-Варегем» (Варегем) 19.03.1993
ДЕМЕЙЕР Силке «Дамес Зюлте-Варегем» (Варегем) 20.06.1992
ЛЕБЕЖ Жольен «Спортинг Хайст» (Хайст-оп-ден-Берг) 16.09.1993
СНЕЙЕРС Силке «Эва’С Тинен» (Тинен) 17.09.1992
Нападающие
КОРИН Яна «Дамес Зюлте-Варегем» (Варегем) 26.06.1992
ОВЕРСТЕЙНС Эстер «Синт-Трюйден» (Синт-Трюйден) 31.07.1993
РЕНЬЕ Анаис «Фемина Уайт Стар Волюве» (Брюссель) 16.11.1993
ШАРЛЬЕ Эллен «Уд-Эверли Лёвен» (Лёвен) 14.05.1993

The Royal Belgian Football Association

Брюссель 
Brussels
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TEAM`S LINE-UP
Surname, name Club Date of birth 
Goalkeepers
D'HAESELEIR Quirina «Anderlecht» (Brussels) 15.05.1993
LANGERAERT Anke «Sinaai Girls» (Sint-Niklaas) 05.01.1993
Defenders
VAN KERKHOVEN Ella «Oud-Heverlee Leuven» (Leuven)	 20.11.1993
VERBIST Kimberly «Lierse» (Lierse) 20.07.1993
DANIELS Yana «Oud-Heverlee Leuven» (Leuven)	 08.05.1992
NINCLAUS Stefanie «Dames Zulte Waregem» (Waregem) 05.02.1993
NUYTTEN Jolien «Club Brugge Dames» (Brugge)	 03.08.1992
SCHRIJVERS Tine «Standard Femina de Liege» (Liege)	 11.03.1993
Midfielders
VANHAEVERMAET Justine «Sinaai Girls» (Sint-Niklaas) 29.04.1992
VINDEVOGHEL Nina «Club Brugge Dames» (Brugge)	 16.04.1992
WULLAERT Tessa «Dames Zulte Waregem» (Waregem) 20.06.1992
DEMEYERE Silke «Dames Zulte Waregem» (Waregem) 17.09.1992
LEBEGGE Jolien «Sporting Heist» (Heist-op-den-Berg) 16.09.1993
SNEYERS Silke «Eva's Tienen» (Tienen)	 17.09.1992
Forwards
CORYN Jana «Dames Zulte Waregem» (Waregem) 26.06.1992
OVERSTEYNS Esther «St.-Truidense» (Sint-Truidense)	 31.07.1993
RENIER Anais «Femina White Star Woluwe» (Brussels) 16.11.1993
CHARLIER Ellen «Oud-Heverlee Leuven» (Leuven)	 14.05.1993

Head  
coach:
Jean-Marie 
GREVEN.
Born in 1961, 
January 6.

Старший 
тренер:
Жан-Мари 
ГРЕВЕН.
Родился 
6 января  
1961 года.

км2  

30 528

   
10 800 000 

Визитная карточка   Country info
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Футбольный союз Сербии 
основан в 1919 году.
Член ФИФА: с 1923 года.
Член УЕФА: c 1954 года.
Адрес: Terazije 35 P.O. Box 263 Beоgrad 11000.
Web-адрес: www.fss.rs
Президент: Томислав Караджич.

В финальной части чемпионатов Европы среди 
девушек (U-19) не участвовала.

1-Й КВАЛИФИКАЦИОННЫЙ РАУНД
Группа 8. Швеция. 11–16.09.2010.
1. Шотландия – 7 очков 
(Швеция – 1:0, Сербия – 3:3, Словакия – 4:0). 
2. Швеция – 6 очков 
(Сербия – 2:0, Словакия – 4:0). 
3. Сербия – 4 очка (Словакия – 4:3). 
4. Словакия – 0 очков.

11 сентября. Шотландия – Сербия. 3:3 (1:2). 
Голы у Сербии: Маркович (11), Чубрило (43), 
Н. Дамьянович (81).
13 сентября. Сербия – Швеция. 0:2 (0:1).
16 сентября. Словакия – Сербия. 3:4 (1:2). Голы 
у Сербии: Дамнянович (32, 67), Саванович (43), 
Н. Дамьянович (65).

The Football Union of Serbia 
was founded in 1919.
FIFA member: since 1923.
UEFA member: since 1954.
Adress: Terazije 35 P.O. Box 263 Beograd 11000.
Web-adress: www.fss.rs
President: Tomislav Karadzich.

At final stage of UEFA European Championship 
(U-19) did not participate.

THE FIRST QUALIFYING ROUND
Group 8. Sweden. 11–16.09.2010.
1. Scotland – 7 points 
(Sweden – 1:0, Serbia – 3:3, Slovakia – 4:0).
2. Sweden – 6 points (Serbia – 2:0, Slovakia – 4:0).
3. Serbia – 4 points (Slovakia – 4:3).
4. Slovakia – 0 points.

September 11. Scotland – Serbia. 3:3 (1:2). 
Goals for Serbia: Marcovic (11), Cubrilo (43), N. 
Damjanovic (81).
September 13. Serbia – Sweden. 0:2 (0:1).
September 16. Slovakia – Serbia. 3:4 (1:2). Goals 
for Serbia: Damnjanovic (32, 67), Savanovic (43), 
N. Damjanovic (65).

СЕРБИЯ
SERBIA

СОСТАВ КОМАНДЫ
Фамилия, имя Клуб Дата рождения
Вратари
СЕКУЛИЧ Исидора «Фрушкогорац» (Нови Сад) 10.09.1994
СТОЯКОВИЧ Невена «Машинац» (Ниш) 18.03.1995
Защитницы
БОБИЧ Ивана ЛАСК (Лазаревац) 13.07.1993
ДАМЬЯНОВИЧ Ивана ЛАСК (Лазаревац) 16.04.1994
ИЛИЧ Мария «Спартак-Яффа» (Суботица) 13.05.1993
КРСТИЧ Тияна «Машинац» (Ниш) 04.01.1995
НИКОЛИЧ Николетта «Машинац» (Ниш) 11.01.1992
РИСТИЧ Александра «Машинац» (Ниш) 08.08.1992
Полузащитницы
ДАМЬЯНОВИЧ Невена «Спартак-Яффа» (Суботица) 12.04.1993
ЙОНОВИЧ Мария «Напредак» (Крушевац) 08.03.1992
ПОПОВ Ана ЛАСК (Лазаревац) 04.04.1994
РАДОЙИЧИЧ Мария «Напредак» (Крушевац) 05.05.1992
САВАНОВИЧ Александра «Спартак-Яффа» (Суботица) 30.08.1994
СМИЛЬКОВИЧ Эмилия «Машинац» (Ниш) 16.10.1993
ЧАНКОВИЧ Елена «Спартак-Яффа» (Суботица) 13.08.1995
Нападающие
ДАМНЯНОВИЧ Йована ЛАСК (Лазаревац) 24.11.1994
МАРКОВИЧ Оливера «Напредак» (Крушевац) 05.09.1992
ПЕШИЧ Андрияна ЛАСК (Лазаревац) 18.09.1994
ЧУБРИЛО Елена «Спартак-Яффа» (Суботица) 09.01.1994

The Football Union of Serbia

Белград 
Beograd
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TEAM LIST
Surname, name Club Date of birth
Goalkeepers
SEKULIC Isidora «Fruskogorac» (Novi Sad) 10.09.1994
STOJAKOVIC Nevena «Masinac PZP» (Nis) 18.03.1995
Defenders
BOBIC Ivana LASK (Lasarevac) 13.07.1993
DAMJANOVIC Ivana LASK (Lasarevac) 16.04.1994
ILIC Marija «Spartak Jaffa» (Subotica) 13.05.1993
KRSTIC Tijana «Masinac PZP» (Nis) 04.01.1995
NIKOLIC Nikoleta «Masinac PZP» (Nis) 11.01.1992
RISTIC Aleksandra «Masinac PZP»(Nis) 08.08.1992
Midfielders
DAMJANOVIC Nevena «Spartak Jaffa» (Subotica) 12.04.1993
JONOVIC Marija «Napredak» (Krusevac) 08.03.1992
POPOV Ana LASK (Lasarevac) 04.04.1994
RADOJICIC Marija «Masinac PZP» (Nis) 05.05.1992
SAVANOVIC Aleksandra «Spartak Jaffa» (Subotica) 30.08.1994
SMILJKOVIC Emilija «Masinac PZP» (Nis) 16.10.1993
CANKOVIC Jelena «Spartak Jaffa» (Subotica) 13.08.1995
Forwards
DAMNJANOVIC Jovana LASK (Lasarevac) 24.11.1994
MARKOVIC Olivera «Napredak» (Krusevac) 05.09.1994
PESIC Andrijana LASK (Lasarevac) 18.09.1994
CUBRILO Jelena «Spartak Jaffa» (Subotica) 09.01.1994

Старший 
тренер:
Милан 
РАСТАВАЦ.
Родился 
1 ноября  
1973 года.

Head  
coach:
Milan  
RASTAVAC.
Born 
in 1973,  
November 1.

км2  

88 361

   
7 365 000 

Визитная карточка   Country info
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Футбольный союз Финляндии 
основан в 1907 году.
Член ФИФА: с 1908 года.
Член УЕФА: с 1954 года.
Адрес: Urheillukatu 5 P.O.Box 191 
Helsinki 00251.
Web-адрес: www.pallolitto.fi
Президент: Саули Нинисто.

Бронзовый призер чемпионата Европы 
среди девушек (U-19): 2005.

1-Й КВАЛИФИКАЦИОННЫЙ РАУНД
Группа 1. Молдавия. 11–16.09.2010.
1. Англия – 9 очков (Финляндия – 2:0, 
Молдавия – 4:0, Армения – 9:0). 
2. Финляндия – 6 очков 
(Молдавия – 4:0, Армения – 5:0). 
3. Молдавия – 3 очка (Армения – 2:0). 
4. Армения – 0 очков.

11 сентября. Финляндия – Армения. 5:0 (3:0). 
Голы: Норрена (2, 35), Лильедаль (29), Толва-
нен (60), Макконен (82).
13 сентября. Молдавия – Финляндия. 0:4 (0:4). 
Голы: Толванен (2), Муйнонен (6, 30), 
Норрена (20).
16 сентября. Финляндия – Англия. 0:2 (0:1).

The Football Union of Finland 
was founded in 1907.
FIFA member: since 1908.
UEFA member: since 1954.
Adress: Urheillukatu 5 P.O.Box 191 
Helsinki 00251.
Web-adress: www.pallolitto.fi
President: Sauli Niinisto.

The Bronze Medalist UEFA European Women`s 
Championship among the girls U-19: 2005.

THE FIRST QUALIFYING ROUND
Group 1. Moldova. 11–16.09.2010.
1. England – 9 points (Finland – 2:0, 
Moldova – 4:0, Armenia – 9:0).
2. Finland – 6 points 
(Moldova – 4:0, Armenia – 5:0).
3. Moldova – 3 points (Armenia-2:0).
4. Armenia – 0 points.

September 11. Finland – Armenia. 5:0 (3:0). 
Goals: Norrena (2, 35), Liyedal (29), Tolvanen (60), 
Mackonnen (82).
September 13. Moldova – Finland. 0:4. (0:4). 
Goals: Tolvanen (2), Myuonen (6, 30), 
Norrena (20).
September 16. Finland – England. 0:2 (0:1).

ФИНЛЯНДИЯ
FINLAND

СОСТАВ КОМАНДЫ
Фамилия, имя Клуб Дата рождения
Вратари
ВАРИС Вера ХИК (Хельсинки) 20.01.1994
РАХКОЛА Лийса КФ10 (Коккола) 19.09.1993
Защитницы
АЛАЮУМА Паула КФ10 (Коккола) 23.11.1992
КУРТТИ Мира «Хонка» (Эспоо) 26.11.1992
МЕНККЕНЕН Янни КМФ (Куопио) 27.03.1993
САНДЕЛЛ Эбба КФ10 (Коккола) 16.09.1992
ХАММАР Сийри ТПС (Турку) 20.12.1993
ЭЛД Анна ПК-35 (Вантаа) 04.03.1992
Полузащитницы
ВАТАНЕН Тиина ТПС (Турку) 13.04.1992
ЛИЛЬЕДАЛЬ Неа-Стина ХИК (Хельсинки) 16.01.1993
ЛИНДБЕРГ Александра АИК (Стокгольм, Швеция) 04.06.1993
МУЙНОНЕН Айда ХИК (Хельсинки) 04.07.1992
ХАННУЛА Нетта «Раума» (Раума) 08.10.1993
ЯРВЕЛА Йенни КФ10 (Коккола) 21.11.1992
Нападающие
ВАНХАНЕН Элла КМФ (Куопио) 15.09.1993
НОРРЕНА Линда ХИС (Хельсинки) 22.02.1993
НОУСИАЙНЕН Таня «Хонка» (Эспоо) 10.03.1992
ТОЛВАНЕН Марианна ХИК (Хельсинки) 27.12.1992

The Football Union of Finland

Хельсинки 
Helsinki
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TEAM`S LINE-UP
Surname, name Club Date of birth
Goalkeepers
VARIS Vera HJK (Helsinki) 20.01.1994
RAHKOLA Liisa KF10 (Kokkola) 19.09.1993
Defenders
ALAJUUMA Paula KF10 (Kokkola) 23.11.1992
KURTTI Mira FC Honka (Espoo) 26.11.1992
MONKKONEN Janni KMF (Kuopio) 27.03.1993
SANDELL Ebba KF10 (Kokkola) 16.09.1992
HAMMAR Siiri TPS (Turku) 20.12.1993
ELD Anna PK-35 (Vantaa) 04.03.1992
Midfielders
VATANEN Tiina TPS (Turku) 13.04.1992
LILJEDAHL Nea-Stina HJK (Helsinki) 16.01.1993
LINDBERG Alexandra AIK (Stockholm, Sweden) 04.06.1993
MUINONEN Iida HJK (Helsinki) 04.07.1992
HANNULA Netta FC Rauma (Rauma) 08.10.1993
JARVELA Jenny KF10 (Kokkola) 21.11.1992
Forwards
VANHANEN Ella KMF (Kuopio) 15.09.1993
NORRENA Linda HJS (Helsinki) 22.02.1993
NOUSIAINEN Tanja FC Honka (Espoo) 10.03.1992
TOLVANEN Marianna HJK (Helsinki) 27.12.1992

Head  
coach:
Marianne  
MIETTINEN.
Born  
in 1975,  
June 13.

Старший 
тренер:
Марианне 
МИЕТТИНЕН.
Родилась 
13 июня  
1975 года.

км2  

337 030

   
5 190 000 

Визитная карточка   Country info



Cборная России среди девушек (до 19 лет) 
уверенно преодолела первый квалифика-
ционный раунд чемпионата Европы-2011. 
Переиграв в сентябре 2010 года в Хорватии 
хозяек турнира (1:0), Кипр (7:0) и Ирландию 
(3:0), россиянки вышли во второй отборочный 
этап. О российской команде рассказывает 
ее старший тренер Александр Шагов.

– В первом отборочном раунде наша 
молодежка выдала прекрасный результат, 
не только выиграв все матчи в группе, 
но и не пропустив ни одного мяча. У этой 
команды есть общие черты со сборной России 
образца 2005 года, которая выиграла 
молодежный чемпионат Европы в Венгрии?

– Да, я часто это отмечаю, провожу паралле-
ли. Причем, параллель можно провести не только 
между командами, но и отдельными игроками. 
Например, много общего есть у Снежаны Ко-
белевой и Елены Даниловой, Дарьи Макаренко 
и Ксении Цыбутович. Понятно, что за последние 
шесть лет в женском футболе произошли серьез-
ные изменения. С каждым годом игра становится 
быстрее, плотнее, интенсивнее. Уровень борьбы 
и сопротивления возрастает. А с ним возрас-
тает и уровень технического оснащения.

– На «Кубанской весне» в 2010 году 
наша команда дошла до финала, а в этом 
финишировала седьмой. В чем причина?

– К сожалению, мы не сохранили «хор-
ватский» состав в полноценном виде. Есть 
на то объективные и субъективные причины. 
На «Кубанской весне» мы не досчитались 
трех игроков стартового состава. Макаренко 
и Чоловяга были вызваны в национальную 
сборную и приняли участие в международном 
турнире на Кипре. Но если Макаренко играла 
постоянно, то Чоловяга практически не вы-
ходила на поле. После операции на колене 
не успела восстановиться к «Кубанской весне» 
Карина Блынская, получившая травму в октябре 
в клубе. Этих игроков нам очень не хватало. 

К старту «Кубанской весны» многие из тех, 
кто выступал в Хорватии, подошли не в иде-
альном состоянии. Дело все в том, что каждое 
межсезонье клубы, в особенности предста-
вители первой лиги, сталкиваются с одной 
и той же проблемой – у них нет возможности 
тренироваться в нормальном режиме. Нет 

нормальных полей, тренируются в залах, 
на ограниченных пространствах. Спасибо клуб-
ным наставникам, которые в таких непростых 
условиях стараются подготовить футболисток. 

 У нас не было возможности провести до-
статочное количество сборов. Очень кстати 
пришлась февральская поездка в Китай на това-
рищеские матчи – и в тренировочном плане, и в 
плане восстановления. В частности, травмы были 
у Снежаны Кобелевой и Ксении Веселухи, но бла-
годаря совместным усилиям китайских и россий-
ских специалистов дела пошли на поправку.

– Что можете сказать о соперниках 
по второму отборочному раунду – сборных 
Финляндии, Сербии и Бельгии?

– Финки всегда смотрелись очень крепкой 
командой. Многое зависит от подбора испол-
нителей: в какие-то годы игроки у них лучше, 
в другие – хуже. Мы посмотрели матч первого 
отборочного раунда Финляндия – Англия. Не-
смотря на поражение, наши соперницы в игро-
вом плане ни в чем не уступали англичанкам. 
У Бельгии и Сербии также неплохие команды. 
К встречам с ними мы готовимся очень тщательно.

Отмечу, что за счет хороших результа-
тов в первом раунде мы получили место 
в первой корзине при жеребьевке. По-
этому удалось избежать встреч с Гер-
манией, Испанией, той же Англией. 
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Сборная России: Тренер

Александр Шагов:

Женский футбол становится быстрее



The National Team of Russia among girls 
U-19 overcame confidently the First Qualifying 
Round European Championship-2011. Beating 
in Croatia (September 2010) the hosts of the 
tournament (1:0), Cyprus (7:0), Ireland (3:0), 
Russians qualified to the Second Qualifying 
Round. The Head Coach Alexander Shagov 
tells about the National Team of Russia.

– At the First Qualifying Round our 
youth team showed an excellent result. 
They not only won all the matches, but 
do not miss any ball. Has this team got 
similarities with the National Team of 
Russia sample 2005, which won Eu-
ropean Championship in Hungary?

– Yes. I often note it and make parallels. 
And parallel can be made not only between 
the teams, but with different players. For 
example, Kobeleva Snezhana and Danilova 
Elena, Makarenko Darya and Tsibutovich 
Kseniya – they all have much in common. It 
is clear that over the past 6 years in women`s 
soccer has changed. From year to year the 
game gets faster, denser and intense. The 
level of work and resistance increases.

– At “Cuban Spring 2010” our team 
got into the final round, this year it is 
only the seventh, what’s the matter?

– Unfortunately we didn’t keep fully the 
same lineup as in Croatia. There are objective 
and subjective reasons for it. This “Cuban 
Spring” we had to manage without three 
players of the starting lineup. Makarenko 
and Cholovyaga were called for the national 
team and participated in the international 
competitions in Cyprus. But Makarenko 
constantly took part in the matches while 
Cholovyaga played too little. After the 
surgery on the knee Karina Blynskaya didn’t 
manage to rehabilitate for “Cuban Spring”, 
she had got injured in the football club in 
October. We needed these players.

For the beginning of “Cuban Spring” most 
of those, who had performed in Croatia 
were not in the proper condition. The thing is 
that during off-seasons all clubs, particularly 
the clubs of the first division face the same 
problem – they don’t have an opportunity to 
train in a proper regime. There are no proper 
pitches; they train in halls, in limited spaces. 
I’m grateful to the club coaches, who try to 
train the players in such difficult conditions.

We didn’t have enough time to hold the 
needed number of training sessions. The trip 
to China for friendly matches in February was 
just in time as training and as rehabilitation. In 
particular Snezhana Kobeleva and Kseniya 
Veselukha had been injured, but with the help 
of mutual efforts of the Chinese and Russian 
specialists things changed for the better. 

What can you say about the competitors 
in the second qualifying round – the national 
teams of Finland, Serbia and Belgium?

– The Finnish have always been a strong 
team. Most depends on the choice of 
players: at times they have a strong lineup, 
at times they don’t. We watched the match 
of the first qualifying round between Finland 
and England. In spite of the defeat, our 
competitors were not weaker than the English 
players. The Belgian and Serbian teams are 
strong as well. We had been preparing very 
thoroughly for the matches with these teams.

I would mention that due to the good 
results after the first round, we got into 
the first bowl after the draw. That’s why 
we managed to avoid matches with 
Germany, Spain and England.
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Team Russia: Coach

Alexander Shagov:

Women`s soccer becomes faster




